
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&K - HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL FRONT H&K 45,P30,VP9,SFP9 G RING

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun sight
in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first brilliance
from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature
an extremely bright colored ring front sight in your choice of green, yellow, or
orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-night sight.
Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the front sight
quicker for faster target acquisition in all lighting conditions. Because you can’t
predict when everything will depend on your sight’s visibility, you can count on
Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT CONCEPT: The MEPRO
Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the most reliable illumination for
day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights feature an extremely bright
fluorescent contrast colored ring in green or orange for fast target acquisition in
the daytime. The yellow ring option is the sole option with phosphorescent paint
that charges with light and glows in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium. As a result, both rear and front tritium sources appear
green in lowlight and nighttime. ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made
Tritium vials in the front and rear sights allow for low light and nighttime
conditions. The U-notch shape on the rear naturally directs your eyes to the top
of the Front sight. No batteries, no switches – always on, always ready 24/7 for
12 years. Maintenance-free can be mounted directly with no modifications. Direct
factory replacement, recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The
MEPRO HYPER-BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds
under heavy recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights
are reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL FRONT H&K 45,P30,VP9,SFP9 G RING
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010590
Mfr. No.: 0415453117
Color: Black
Make: H&K
Model: P30
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013521474
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET

Einleitung
Herzlich willkommen! Vielen Dank, dass du dich für das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET entschieden hast.
Dieses Produkt bietet eine herausragende Sichtbarkeit bei Tag und Nacht. Um sicherzustellen, dass du das Beste
aus deinem Produkt herausholst und sicher damit umgehst, haben wir diese Sicherheitsanweisungen erstellt. Bitte
lies diese sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt gemäß den Anweisungen verwendest.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer Verwendung.
Informiere dich über alle geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich der Verwendung von
Sichtgeräten.
Melde unsichere Produkte und Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Sichtgerät nur für den vorgesehenen Zweck.
Achte darauf, dass du in einer sicheren Umgebung schießt, um das Risiko von Verletzungen zu minimieren.
Verwende das Sichtgerät nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Überprüfe die Sichtgeräte vor jeder Benutzung auf ordnungsgemäße Funktion.
Bei sichtbaren Schäden oder Fehlfunktionen, stelle die Verwendung sofort ein und kontaktiere den Hersteller.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Waffe sicher entladen ist, bevor du das Sichtgerät installierst.
Befolge die mit dem Sichtgerät gelieferten Anweisungen zur Montage.
Verwende das richtige Werkzeug, um sicherzustellen, dass alles fest sitzt.
Überprüfe die Ausrichtung des Sichtgeräts, um sicherzustellen, dass es korrekt installiert ist.

Nutzung

Achte darauf, dass du das Sichtgerät in einer geeigneten Umgebung verwendest, um optimale Sicht zu
gewährleisten.
Nutze die verschiedenen Farboptionen (grün, gelb oder orange), um die Sichtbarkeit je nach
Lichtverhältnissen zu maximieren.
Halte das Sichtgerät sauber und frei von Schmutz, um die Sicht nicht zu beeinträchtigen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektronik und Metallabfällen.
Stelle sicher, dass du das Produkt umweltgerecht entsorgst, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt
erworben hast. Sie können dir die benötigten Informationen bereitstellen.

Bitte beachte diese Sicherheitshinweise, um eine sichere Nutzung deines HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET zu
gewährleisten. Sicherheit steht an erster Stelle!
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Safety Instruction Guide for HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET H&amp;K

Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this manual
carefully before using the sights to understand how to operate them safely and effectively.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product has been designed to comply with safety standards. However, it is important to
use it responsibly to prevent accidents.
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a product recall, you will receive clear instructions from the
manufacturer on how to return the product and receive a remedy.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that you buy from authorized dealers to guarantee that
you receive a safe and compliant product.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when using this product around vulnerable groups,
such as children. Always supervise their use.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the contact point provided by the manufacturer.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the EU Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Handling: Always handle the pistol and sights with care. Ensure that the firearm is unloaded when
attaching or adjusting the sights.
Age Restrictions: This product is not intended for use by individuals under the age of 18. Ensure that only
qualified adults handle the firearm.
Environmental Considerations: Avoid exposing the sights to extreme temperatures, moisture, or corrosive
substances to maintain their integrity and performance.
Visibility: Ensure that the sights are clearly visible before use. If the brightness appears diminished, check for
proper installation and positioning.
Regular Checks: Frequently inspect the sights for any signs of damage or wear. Replace them if they show
any signs of malfunction.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing sights if applicable.
Align the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIGHTS with the mounting holes on the firearm.
Securely fasten the sights using the appropriate screws or mounting hardware provided.
Ensure the sights are firmly attached and aligned for optimal performance.

Usage:

Before using the firearm, ensure that the sights are properly aligned and functioning.
Practice aiming with the sights in a controlled environment to familiarize yourself with their operation.
Adjust your shooting stance and grip to ensure you have a clear view of the sights.
In lowlight conditions, trust the tritium illumination to guide your aim.
Always be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe shooting environment.

Disposal Instructions



Responsible Disposal: When disposing of the product, adhere to local regulations regarding the disposal of
firearm accessories.
Environmental Concerns: Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, take it to a
designated recycling or hazardous waste facility.
Battery Disposal: If your product contains any batteries, ensure they are disposed of according to local
regulations for battery recycling.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K. Always prioritize safety and responsible handling when using
firearms and their accessories.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Pistolera Fija HYPER BRIGHT H&amp;K

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Pistolera Fija HYPER BRIGHT H&amp;K. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte una visibilidad superior en diversas condiciones de luz. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas
de seguridad para garantizar su uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información sobre las
precauciones de seguridad, la instalación y el uso adecuado del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de daño o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o si no funciona correctamente.
Reporta cualquier accidente o producto defectuoso a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manejo Seguro: Siempre maneja la pistola con cuidado. Asegúrate de que el arma esté descargada antes de
instalar o ajustar las miras.
Condiciones de Luz: Aunque las miras están diseñadas para funcionar en condiciones de poca luz,
asegúrate de no apuntar a personas o animales en situaciones de baja visibilidad.
Uso Adecuado: Utiliza el producto solo para su propósito previsto. No lo modifiques ni lo uses de manera
que no esté recomendada.
Supervisión: Si eres un principiante, busca la supervisión de un profesional o instructor de tiro.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación de las Miras:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Retira las miras antiguas si es necesario.
Coloca las nuevas miras HYPER BRIGHT en su lugar, asegurándote de que estén alineadas
correctamente.
Asegura las miras con el tornillo o mecanismo de fijación proporcionado.

Uso de las Miras:

Apunta la pistola hacia el objetivo asegurándote de que el área esté despejada.
Ajusta la mira delantera en función de las condiciones de luz y tu preferencia personal.
Practica el uso de las miras en diferentes condiciones de iluminación para familiarizarte con su
funcionamiento.

Mantenimiento:

Limpia las miras regularmente con un paño suave para eliminar la suciedad o el polvo.
No uses productos químicos agresivos que puedan dañar el tritio o la superficie de las miras.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera segura.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos que contengan tritio.
Considera reciclar partes del producto si es posible y seguro hacerlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro de tu Conjunto de Pistolera Fija HYPER BRIGHT H&amp;K, te
recomendamos que contactes a un profesional o a la tienda donde compraste el producto para obtener asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas directrices para asegurar que tu experiencia con el HYPER
BRIGHT H&amp;K sea segura y efectiva.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire
Fisse HYPER BRIGHT H&amp;K

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT H&amp;K. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni superiori in tutte le condizioni di illuminazione. Per garantire un uso sicuro e responsabile, è
fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida contenute in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti o da minori sotto la supervisione di un adulto.
Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi non previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.
Rimani informato riguardo eventuali richiami del prodotto consultando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità senza essere adeguatamente addestrati.
Non puntare mai il mirino verso persone o animali.
Assicurati che il mirino sia montato correttamente e saldamente prima dell'uso.
Evita di toccare la lente del mirino con le dita per prevenire graffi o contaminazioni.
Non smontare o modificare il mirino, in quanto ciò potrebbe compromettere la sua funzionalità e sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di procedere all'installazione.
Utilizza gli attrezzi appropriati per montare il mirino sulla tua arma.
Segui le istruzioni del produttore per il montaggio, assicurandoti che il mirino sia ben fissato.
Controlla l'allineamento del mirino prima di utilizzare l'arma.

Uso

Prima di ogni utilizzo, verifica che il mirino funzioni correttamente.
Utilizza il mirino in condizioni di luce adeguate per ottenere le migliori prestazioni.
Durante il tiro, mantieni una postura stabile e concentrati sul mirino anteriore per una migliore
acquisizione del bersaglio.
Dopo l'uso, pulisci il mirino con un panno morbido per rimuovere polvere e detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti
contenenti trizio.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento sicuro del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare il supporto.

Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire un uso sicuro e responsabile del Set di Mire Fisse HYPER
BRIGHT H&amp;K. Grazie per la tua attenzione e utilizzo sicuro del prodotto.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawu muszek
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu muszek HYPER BRIGHT FIXED PISTOL. Nasz produkt został zaprojektowany z
myślą o zapewnieniu maksymalnej widoczności i bezpieczeństwa w każdych warunkach oświetleniowych. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym użytkownikom
bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz zasadami bezpieczeństwa.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj muszki pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie
używaj produktu.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że pistolet jest zawsze w stanie bezpiecznym, zanim przystąpisz do montażu lub demontażu
muszek.
Nie używaj muszek w połączeniu z uszkodzonym pistoletem.
Zwróć szczególną uwagę na warunki oświetleniowe, w których używasz muszek. Produkt jest zaprojektowany
do pracy w różnych warunkach, ale zawsze bądź ostrożny.
Nie modyfikuj produktu. Jakiekolwiek zmiany mogą wpłynąć na jego bezpieczeństwo i skuteczność.
Użytkownicy powinni mieć co najmniej 18 lat lub być pod nadzorem dorosłych podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące montażu i użytkowania

Montaż muszek:

Upewnij się, że pistolet jest wyłączony i bezpieczny.
Zdejmij stare muszki, jeśli są już zamontowane.
Zamontuj muszki HYPER BRIGHT zgodnie z instrukcją producenta pistoletu.
Upewnij się, że muszki są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użycie muszek:

Używaj muszek w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby maksymalnie wykorzystać ich
właściwości.
Regularnie sprawdzaj, czy muszki działają prawidłowo, szczególnie w warunkach słabego oświetlenia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów z widocznością, natychmiast przestań używać
produktu i skontaktuj się z producentem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj muszek do ogólnych odpadów, jeśli są uszkodzone lub nie nadają się do użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje o odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednimi
służbami lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas najważniejsze.
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K on suunniteltu tarjoamaan erinomaista näkyvyyttä kaikissa
valaistusolosuhteissa. Tämä ohje sisältää turvallisuusohjeet, asennus ja käyttöohjeet sekä hävittämisohjeet
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Varmista, että tritiumlähteet ovat ehjiä ja toimivat ennen käyttöä.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Ole varovainen, kun käsittelet tuotetta, erityisesti asennuksen tai huollon aikana.
Älä yritä purkaa tai muokata tuotetta, sillä se voi vahingoittaa sen toimintaa ja turvallisuutta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Puhdista asennusalue huolellisesti.
Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessissa.
Varmista, että tuote on kunnolla kiinnitetty ja turvallinen ennen käyttöä.

Käyttö:

Käynnistä tuote ja tarkista, että kaikki valot toimivat oikein.
Suuntaa etusilmä kohteen suuntaan ja varmista, että näkyvyys on hyvä.
Harjoittele tuotteen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojeluohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi ohjeet tuotteen asianmukaiseen hävittämiseen.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun tai tarkista verkkosivut.

Yhteenveto
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K on turvallinen ja tehokas tuote, kun sitä käytetään valmistajan
ohjeiden mukaisesti. Noudata yllä olevia turvallisuusohjeita ja varmista, että käytät tuotetta oikein ja vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET H&amp;K

Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K. Denna produkt är designad för att ge
överlägsen synlighet och säkerhet i alla ljusförhållanden. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av
produkten är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter och incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller använder produkten.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att rikta produkten mot dig själv eller andra när den inte är i bruk.
Kontrollera att sikten är korrekt justerade innan skott avfyras.
Använd endast rekommenderade tillbehör och komponenter vid installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:

Se till att vapnet är avstängt och säkrat.
Följ instruktionerna i produktmanualen för att montera sikten på rätt sätt.
Kontrollera att sikten sitter ordentligt fast och är justerade för optimal sikt.

Användning av sikten:

Rikta vapnet mot målet och justera sikten för att säkerställa att det är i linje med målet.
Använd den färgade ringen för att förbättra synligheten i olika ljusförhållanden.
Öva regelbundet för att förbättra din träffsäkerhet och bekvämlighet med produkten.

Avfallshantering
Kassera produkten enligt lokala regler för avfallshantering.
Undvik att slänga produkten i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av produkter som innehåller Tritium.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
inköptes. Kontrollera att du har produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar vid användning av denna
produkt.



1.  

2.  

Návod k bezpečnému používání soupravy mířidel
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu mířidel HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval optimální jasnost a viditelnost za různých světelných podmínek. Abychom zajistili
bezpečné používání tohoto výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda není poškozen.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Při používání mířidel dodržujte všechny příslušné zákony a předpisy týkající se zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím mířidel se ujistěte, že máte správné znalosti o manipulaci se zbraněmi.
Používejte mířidla pouze na schválených typech zbraní, jako jsou H&amp;K 45, P30, VP9 a SFP9.
Při instalaci mířidel dbejte na to, aby byly správně upevněny a nastaveny.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla čistá a suchá, aby se zajistila maximální viditelnost.
Při používání mířidel v noci nebo za slabého osvětlení se ujistěte, že rozumíte, jak tritiová osvětlení fungují.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:

Odstraňte stará mířidla z pistole podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je povrch čistý a suchý.
Nainstalujte nová mířidla HYPER BRIGHT podle pokynů výrobce a zajistěte, aby byla pevně upevněna.

Použití mířidel:

Při zaměřování se ujistěte, že máte správný úchop a postoj.
Použijte kontrastní barvy, abyste rychleji zaměřili cíl.
V případě slabého osvětlení se spolehněte na tritiová mířidla pro viditelnost.
Po použití mířidel je uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud mířidla obsahují tritiová osvětlení, obraťte se na odborníky na likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně modelu a čísla šarže.

Tímto způsobem zajistíte, že používání soupravy mířidel HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K bude
bezpečné a efektivní. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt.


